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       DOLNOŚLĄSKI  WOJEWÓDZKI  URZĄD  PRACY 

                     
                     Wydział Organizacyjno-Prawny
                             50-541 Wrocław, al. Armii Krajowej 54
                             tel. 71 39 74 200   fax 71 39 74 202   e-mail: wroclaw.dwup@dwup.pl

104/2011                                                                                                              Wrocław, 22 listopada 2011 r.

WYJAŚNIENIA NR 2 DO ZAM.PUB. NR 104/2011
            Zamawiający, zgodnie z art. 38 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. Prawo zamówień publicznych  (t.j. Dz. U. z 2010 Nr 113, poz. 759 ze zm.) składa wyjaśnienia do treści Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia do zamówienia publicznego nr 104/2011 prowadzonego w trybie przetargu nieograniczonego, którego przedmiotem jest  zapewnienie tłumaczy języków: angielskiego, niemieckiego, czeskiego oraz francuskiego do wykonywania tłumaczeń ustnych konsekutywnych oraz symultanicznych w czasie trwania Targów Pracy i Informacji o Mobilności odbywających się w czterech miastach Dolnego Śląska
Treść zapytań skierowanych do Zamawiającego:
1. W jakich godzinach będą potrzebni Wykonawcy ?

2. Zwracam się z prośbą o wyjaśnienie treści SIWZ dot. zapewnienia sprzętu:
Zarówno w specyfikacji jak i w umowie pojawia się informacja, że Wykonawca jest zobowiązany do zapewnienia sprzętu do tłumaczenia symultanicznego. Przez sprzęt rozumiemy kabiny, słuchawki i mikrofony.

W formularzu ofertowym nie ma odpowiedniej pozycji umożliwiającej wpisanie kosztu zorganizowania takiego sprzętu. Czy mamy przez to rozumieć, że koszt sprzętu ma być wliczony w uśrednioną cenę za godzinę tlumaczenia? Czy sprzęt będzie potrzebny w każdym ze wspomnianych miast tj. Legnicy, Jeleniej Górze, Wałbrzychu i Wrocławiu
3. Ilu z 4 tłumaczy języka niemieckiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 06-12-2011 r. ?

4. Ilu z 4 tłumaczy języka niemieckiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 07-12-2011 r. ?

5. Ilu z 4 tłumaczy języka niemieckiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 08-12-2011 r. ?

6. Ilu z 4 tłumaczy języka niemieckiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 09-12-2011 r. ?

7. Ilu z 3 tłumaczy języka angielskiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 06-12-2011 r. ?

8. Ilu z 3 tłumaczy języka angielskiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 07-12-2011 r. ?

9. Ilu z 3 tłumaczy języka angielskiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 08-12-2011 r. ?

10. Ilu z 3 tłumaczy języka angielskiego będzie tłumaczyć symultanicznie w dniu 09-12-2011 r. ?

11. Czy tłumacz języka francuskiego będzie tłumaczył symultanicznie? Jeżeli tak, to w które 
z wyznaczonych przez Zamawiającego dni?

12. Czy tłumacz języka czeskiego będzie tłumaczył symultanicznie? Jeżeli tak, to w które 
z wyznaczonych przez Zamawiającego dni?

13. Czy Zamawiający dopuszcza zmianę w wykazie osób do realizacji zamówienia w przypadku wystąpienia nieprzewidzianych okoliczności? 

14. Czy będzie możliwe wcześniejsze zapoznanie się materiałami i tekstami, które będą wygłaszane podczas prezentacji? 

15. Z jakim wyprzedzeniem czasowym będzie możliwe wcześniejsze zapoznanie się materiałami 
i tekstami, które będą wygłaszane podczas prezentacji? 

Zamawiający odpowiada:
1. Zgodnie z zapisami znajdującymi się w Rozdziale III pkt 10 Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia, Zamawiający przekaże Wykonawcy szczegółowe informacje dot. miejsca i godzin realizacji przedmiotowych tłumaczeń najpóźniej w dniu zawarcia umowy.
2.  Zamawiający wymaga, aby Wykonawca zabezpieczył słuchawki i mikrofony, co zostało określone 
w wyjaśnieniach nr 1 do SIWZ do niniejszego zamówienia publicznego. Odpowiadając na dalszą część zapytania wyjaśnia się, iż koszt sprzętu ma być wliczony w uśrednioną cenę za godzinę tłumaczenia. 
W przypadku tłumaczeń symultanicznych to są one planowane w każdym z czterech miast.
3. Odpowiedź dot. zapytań od 3 do 10.
Dokładne informacje, w tym dot. ilości tłumaczy zostaną podane najpóźniej w dniu zawarcia umowy, co zostało określone w Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia. 

4. Odpowiedź do zapytań 11-12.

Zamawiający tłumaczenia symultaniczne przewidział do wszystkich języków wskazanych w SIWZ.

5. Dot. zapytania nr 13.
W przypadku wystąpienia nieprzewidzianych okoliczności, Zamawiający dopuszcza taką możliwość.

6. Dot. zapytań nr 14 i 15.

Jeżeli Zamawiający będzie dysponował wcześniej takimi materiałami, to przekaże je niezwłocznie Wykonawcy.
           Zamawiający, w związku z powyższymi wyjaśnieniami, nie przewiduje zmiany terminu na składanie ofert do zam. pub. nr 104/2011.
          Zamawiający informuje jednocześnie, że dokument ten stanowi integralną cześć Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia do zam. pub. nr 104/2011.
